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houdende perekwatie van de rust- en
overlevinqspensioenen.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE SWEEMER.

Art, 1bis (nieuw).

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt:

« Te rekenen vanaf 1 Januari 1946, wordt elk rust- of
ooetlevinqspensioen dat door de openbere besturen werd
toeqekend uoor diensten aan diezeî[de besturen bewezen
herzien en aangepast op grondslag van de op 1 [enueti
1946 vastgestélde bezoldigingen.

»: Indien, tussen 1 [enueti 1946 en 31 December 1950,
die bezoldigingen wijzigingen hebben onderqeen, zal deet-
mede tuorden rekening gehouden van dezelfde datum af
toeerop die wijzigingen uitiuerkinq hebben gekregen ooor
de beembten in werkelijke: dienst. »

Art. Iter (nieuw).

Een artikel l te:r invoeqen, dat luidt als volg t:

« De: wijzigingen aan de ectioiteitsureddeschelen komen
in eenmerkinq voor de pensioenen op dezellde datum als
deze waarop zi]. ooor de beembten in urerkeliike dienst uit-
ioerkinq hebben. »

Art. 2.

1. - a) De woorden «de op 30 [uni 1948 geldende
weddeschalen x vervanqen door volgende tekst :

« de nieuwe ioeddeschelen die op 1 [enueri zullen in
werking tteden met teruqurerkende kreclti tot IJuli 1948. »

zu .
191: Wetsontwerp.
211, 2M, 303 en 327 I Amendementen.
398: Verslaq,

17 AVRIL 1951.

PROJET DE LOI

portant péréquation des pensions de retraite
et de survie.

AMENDEMENTS

PRESENTES PAR M. DE SWEEMER.

Art. Ibis (nouveau).

Insérer un article Ibis [nouveau}, rédigé comme suit:

« A partir du t» janvier 1946, toute pension de retraite
ou de survie accordée par les pouvoirs publics pour presta-
tions de services à ces mêmes pouvoirs sera reoisée et péré-
qUBtée sur la base des rémunérations établies au t« jan-
uier 1946.
» Si, entre le t-: janvier 1946 et le 3J décembre 1950, ces

rémunéretions ont subi des modifications, il en sera tenu
compte à partir de la même date que celle à laquelle ces
modifications ont sorti leurs effets pour les agents en
activité. »

Art. lter (nouveau).

Ajouter un article 1ter, rédigé comme suit:

« Les modifications apportées aux barèmes d' qctivité
seront transposées aux pensions à la même date que celle
à laquelle ces modifications ont sorti leurs effets pour les
agents en activité. »

Art. 2.

1. - a) Substituer aux mots: « les barèmes en vigueur
au 30 juin 1948» le texte ci-après r •

« les barèmes nouveaux qui entreront en vigueur au
1'" janvier 1951, auec effet rétroactif au J,r juillet 1948 ».

Voir:
191, Projet de loi.
241, 28i, 303 ct 327l Amendements.
398: Rapport.

G.
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b) In ondergeschikte orde .

De woorden «30 Juni 1948» vervanqen door «1 Juli
1948 » en in fine roevoeqen wat volgt:

"Er zel een nieuwe wechtverqoedinq ioorden verleend
l'an 5. 10 ol 15 %' l'O/gMs het bedreq van het pensioen. t·

VERANTWOORDING.

Indien de datum I Jaouari 1951 met behouden blijft. dan dient deze
"an 30 Juni 19-18 vervanqen door de datum 1 [ul! 1948 waarop de
Wij%igingen aan de activitettsweddeschalen zijn inqetreden.

Daar de grondslag voor de berekenmç van het pensioen het qemid-
delde ts van de bezoldiging tijdens de laatste vijf jaar en dit qemid-
delde practisch herrelfde of ongeveer hetzelfde was voor de wedde-
schalen van voo r 1 Januari 1946 en deze van 30 [uni 1948. mag geen
verbeterinq verwacht van de aanpassing van deze pensioenen op
30 Juni 1913.

Deze aanpasstnq moet op de datum van de afkondiging van de wet,
en niet op een vroeqere datum geschieden.

In de meesre gevallen zou het wersontwerp 191 neerkomen op een
verlaging der bestaansmlddelen.

Dit is de indiener van het wetsontwerp niet onbekend, vermits hij
bi] artikel 17 nader bepaalt dat ingeval de herzteninq mocht leiden
tot een verlaging van het globaal bedrag van het pensioen, dit laatste
zou behouden blijven.

c) In de derde plaats :

De woorden «alles blijvend zoals het was » weqlaten.

VERANTWOORDING.

Wanneer de pensioenen op de weddeschalen op 30 [uni 1918 wor-
den berekend wordt klaarblijkelijk afqezten van weddeschaalwljzlqin-
gen die na die datum in werking %ijn getreden, Welnu, die wijzigin-
gen bestaan. Het kan met worden aanqeuomen dat 'i: alles qebleven is
zoals het was 'l>.

2. ~ Een nieuw lid toevoeqen, luidend als volgt:

ft Zo bij de inrustestellinq de bepalingen van ertikel 8 der
wet van 21 Juli 1811 gunstiger zijn voor de betrokketien,
zijn deze bepelinqen !Ian toe pessinq :»

VERANTWOORDING.

Volqcns de traditie moct een nieuwc wct beter zi]n dan een oude
wet. Wclnu, worden de op 30 Juni i948 geldende weddeschalen aan-
qcnomen, dan wordt dit essenttële . beqtnsel van sociale vooruitqanq
over het hoofd qczicn. Het personeel van de laqere en rniddencateqo-
rieén zou cr geen of slechts bespottelijk geringe voordelen bij hebben.

Artrke] 8 der wet van 21 Juli 1814 vormt een wezenlijk bestanddeel
van het zedelijk contract dat de Staat aan de ambtenaren en beambten
bindt.

De ontevredenheid zal algemeen zijn, want het personeel in dienst
wordt zwaar getroffen in zijn onaantastbare rcchten, wat betreft de
grondslag voor het berekenen van het rust- en overlevlnqspensloen.

Art. 3.

1. ~ In het eerste lid van § 1, de woorden «'1 Januari
1951 of op de dag van de afkondiging van deze wet» in de
plaats stellen van « 30 Juni J 948 ».

VERANTWOORDING.

Wanneer het pensloen berekend wordt op de op 30 [uni 1948 gel-
dende weddeschalen en niet op de weddeschalen vastgesteld bij de
afkondigIng van de wet, krenkt de Regering het algemeen belang en
miskent ze het naleven van de more Je verbintenissen die aanqeqaan
werdcn teqenovcr de gepensionnecrden en de hearnbten in werkelijkc
dienst. maqlstraten, leraars, onderwljzers, loden van hct leger, die heb-
ben geloofd dat de Staat nooit zou ingaan teqen de letter en de geest
van het cont-act, dat de wel van 21 Juli 18H uitmaakt.

In feite worden beide partijen gebonden op het oqenbllk van de
staklnq van het ambt; tot hcden loc qebeurde de berekenlnq van het
rustpenstoeo met tnachtneming van de toestand op dat ogenblik.

[ i j

b) Subsidiairement:

Remplacer: «30 juin 1948» par « L"! juillet ~948»
et ajouter in fine ce qui suit:

« Une nouvelle indemnité d'attente de 5, 10 ou 15 %
sera accordée selon le montant de la pension. »

JUSTIFICATION.

Si la date du 1" janvier 1951 n'est pas retenue. il convient de substi-
tuer à celle du 30 juin 1948 la date du l'' juillet 1918 où des modifica-
tions de barèmes d'activité sont entrées en vigueur.

Comme la base du calcul de la pension est la moyenne de traitement
des 5 dernières années, et que cette moyenne est pratiquement la même
où à peu près pour les barèmes d'avant le I"r janvier 1946 et ceux du
30 juin 1948, aucune amélioration de pension n'est à atteindre par la
péréquation desdltes pensions à la date (lu 30 juin 1948.

C'est à la date de la promulgation de la loi que la péréquation doit se
faire et non pas à une date antérieure,

Dans la plupart des cas, le projet de loi 191 se chiffrerait par une
diminution des ressources.

L'auteur du projet ne l'ignore pas puisque dans l'article 17 il précise
que dans le cas où la revision se traduirait par une réduction du mon-
tant global de la pension, celle-ci serait maintenue.

c) Très subsidiairement:

Supprimer les mots: « toutes choses restées égales ».

JUSTIFICATION.

II est clair qu'en calculant les pensions SUf les barèmes au 30 juin
1948, on ignore les modifications de barème postérieures Il cette date.
Or, ces modifications existent. Il est impossible d'admettre que «toutes
choses solent restées égales ».

2. - Ajouter un nouvel alinéa rédigé comme suit:

« Si, lors de la mise à la retraite les dispositions de r arti-
cle 8 de la loi du 21 juillet 1814 sont plus favorables à
l'intéressé, ces dispositions seront appliquées. »

JUSTIPICA TION.

Il est de tradition qu'une loi nouvelle soit meilleure qu'une loi
ancienne. Or, en adoptant les barèmes en vigueur au 30 juin 1948,
on méconnaît ce principe essentiel de progrès social. Les catégories
inférieures et moyennes du personnel n'auront aucun avantage ou
des améliorations dérisoires.

L'article 8 de la loi du 21 juillet 1&44 constitue une partie intégrante
du contrat moral qui lie l'Etat aux agents et fonctionnaires.

Le mécontentement sera général car le personnel en service est
gravement atteint dans ses droits imprescriptibles en ce qui concerne
la base de calcul de la pension de retraite et de survie.

Art .. 3.

I. - Au premier alinéa du § IC' substituer les mots:
«Je' janvier 1951 ou à la date de la promulgation de la
loi» aux mots « 30 juin 1918}}.

JUSTIFICATION,

En fixant comme base de calcul de la pension les barèmes en vigueur
au 30 juin 1948 ct non ceux établis au moment de la promulgation de
la loi. le Gouvernement porte atteinte à l'intérêt général et méconnait le
respect des engagements moraux pris envers les pensionnés et les fonc-
tionnaires en activité, magistrats, professeurs. Instituteurs, membres de
l'armée. qui ont cru que jamais l'Etat n'agirait à l'encontre de la lettre
et de l'esprit du contrat qu'est la lot du 21 juillet 1844:.

En fait, ce contrat lie les deux parties au moment de la cessation des
fonctions; jusqu'à présent, le calcul d" la pension de retraite se faisait
en tenant compte de la situation il ce moment.
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In onderqeschikte orde : Subsidiairement:

Ii( 30 [uni 1948 1> vervangen door il. I Juli 1948 li) en de
woorden «alles blijvend zoals het was » weqlaten,

2. - In het derde Jid van § 1, de voorqestelde tekst
vervangen door de volgende:

({De encienniteit. die [ictie] in de ureddeschelen moet
worden overqebrecht. is dieqene die de gunstigste is op
het ogenblik: van de afkondiging van de ivet, »

VERAN1WOORDING.

Geles Op de ofiers, die de gepensionneerden sedert meer dan vijf jaar
hebben gebracht is het billijk de ancienniteit op de gllnstigste basis te
berekenen.

3. - § 3 vervangen door volqende tekst :

« Zo de gepensionneerdc een winstqevende bedrijoigheid
uitoejent, toordt het pensioen oerminderd met het bijko-
mend gedeelte det de vroeqere winst ooetschriidt, Wordt
beschouurd als oroeqere uiinst, die iuelke de belenqhebbende
trok op het ogenblik "an de verbrekinq der dienstbetrekkin-
gen. met inbeqrip van de standplaatsvergoeding. de qezins-
toeleqen, premie, enz .• voor zouer de gestelde uoocwesrden
vervuld zijn.

li) De uermindering wordt niet toeqepest indien het pen-
sioen en het nieuwe inkomen semen de som uan 88.000
frank, tegen index 2.25. niet bereiken, li)

VERAN1WOORDING.

Deze practische oplossing werd tot stand gebracht in Zwftserlaod.
waar ze opqenomen werd in het statuut der «Caisse des Pensions des
Chernlns de Fer Fédéraux: Suisses» (art. 25). Zij vormt de eniqe
practische oplosslnq die de moqeltjkheid bledt hel samenvoegen van
pensioenen en nleuwe inkornsten na de inrustcstelltnqen te remmen. Ze
bevordert het alqcmecn belanq, daar op het surplus van hct pensioen
beslag wordt gelegd ten batc van de Schatkist. Bovendlen bevoordeelt
zc in hct bijzónder de qepensionneerde die. waar hij moet wachtcn tot
de Staat de pensioenen aanpast aan de weddeschommellnqen van het
ogenblik en aan de stijging van de levcnsstandaard, verplicht is ook
vcrder enige bedrtjviqheld nit te oefcnen om in zekcre mate het hoofd
te kunncn bieden aan de levensnoodwendiqhcden.

Het spreekt vanzell dar, boven het maximum van 88.000 frank, teqen
index 2.25. de gepensionncerde elkc bedrijvigheid rnoet kunnen stop-
zetten. welkc ook zijn graad was in hct Bestuur.

,1. - Het eerste lid van § 4: weqlaten.

VERANTWOORDING.

De perekwatie moet cen aanpassinq van de pcnsioeuen aan de gel.
dcndc weddeschalcn zr]n. en geen aalmocs,

Art. 4.

Op de derde regel, de woorden « 1 Januari 1951 of op
de- dag l'an de afkondiging van de toet »in de plaats stellen
van de woorden « 30 [uni J 948 ».

Art. Abis (nieuw).

Een artikel ibis (nieuw] inlassen, dat luidt als volgt:

« Worden vetleend aan al degenen die een tust- of ouer-
leuinospensioen genieten, een haardlJergoedin[/ en een
stendpleetsoerqoedinq, berekend oolgens de uieddeschelen
die gelden 01) het ogenblik van de uituaardi,qing der wet of
ten min ste volgcns die [Ian 1 [uli 1918. elsmede de compen-
setieuitkerinqen die aan de gepensionneerden urerden ver-
leend. maar sinds 1 [enueri 1950 afgeschaft wetden,»

Remplacer «30 juin 1918» par « T" juillet 1918» et
supprimer les mots « toutes choses restées égales »,

2. - Au troisième alinéa du § 1er remplacer le texte
proposé par ce qui suit:

II. L'ancienneté ä transposer fictivement dans les barèmes
est celle la plus favorable en vigueur au moment de la
promulgation de la loi. »

JUSTIFICATION.

Eu égard aux sacrifices consentis par les pensionnés depuis plus de
cinq ans, il est conforme à l'équité que 'l'ancienneté soit établie sur la
base la plus favorable.

3. - Remplacer le § 3 par le texte suivant:

« Si le pensionné exerce une ectioité luctetioe, la pension
est réduite de la part accessoire dépassant rancien bénéfice.
Est réputé ancien bénéfice, celui touché au moment de la
resiliation du contrat. g compris, pour autant que les con-
ditions soient remplies, l'indemnité de résidence, les allo-
cations familiales. prime. etc.

» La réduction n'est pas appliquée si la pension et le
nouveau revenu réunis n'atteignent pas la somme de
88.000 francs à l'index 2,25. »

JUSTIFICATION.

Cette solution pratique a été réalisée en Suisse, notamment dans les
statuts de la Caisse des Pensions des Chemins de Fer Fédéraux Suisses
(art. 25). C'est la seule solution pratique susceptible d'enrayer le cumul
des pensions avec de nouvelles ressources après la mise il la retraite.
Elle est favorable à l'intérêt général parce que le surplus de Ja pension
est confisqué ail profit du Trésor public. De plus, elle est favorable au
pensionné en particulier qui, devant attendre que l'Etat adapte les
pensions selon les variations barérniques du moment et 3 l'auqmen-
tatien du coût de la vie. est obligé de continuer une activité afin de
pouvoir faire face. dans une certaine mesure. aux: nécessités de l'exis-
tence.

Il va de soi qu'au delà du plafond de 88.000 francs à l'index 2,25
le pensionné doit pouvoir cesser toute activité, quel que ·soit son rang
à l'Administration.

4. - Au § 1. supprimer le premier alinéa.

JUSTIFICATION.

La péréquation doit être une adaptation des pensions aux barèmes
en vigueur et non une aumône.

Art.1.

A la quatrième ligne substituer les mots: « l " janvier
1951 ou à la date de la promulgation de la loi» aux mots
« 30 juin 1948 ».

Art. 4bis (nouveau).

Insérer un article 4bis (nouveau). rédigé comme suit:

« Une indemnité de foyer et une indemnité de résidence
calculées sur les barèmes en vigl1eur au moment de la pro~
mulqetion de la loi ou au moins sur ceux en vigueur le
1"' juillet 1948. ainsi que les allocations compensatoires
accordées aux pensionnés mais supprimées depuis le
l'" [enuier 1950, sont accordées à tous les bénéficiaires de
pensions de retraite et ·de survie. »
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Art.7,

In fine een § 3 toevoegen, die luidt .als volgt:

« In geval van gehele onbekumemheid en welke de leef~
tijd van belenqhebbende ook zi], moet het netto-bedreq van
de pensloeninkomsten gelijk zijn aan 50 t. h. van de bezol-
diging waarop bet pensioen toordt berekend. :&

Art. S.

In fine onderstaand lid toevoeqen .

« III geval van gehele onbektoeemheid en urelke de leei-
tijd van belenqhebbende ook zi], moet het netto-bedreq van
de pensioeninkomsten gelijk zijn aan 50 t, h. van de bezol-
diging waarop het pensioen ioordt berekend. »

VERANTWOORDING VOOR ARTIKELEN 7 EN 8.

Indien het maximum bedrag van 135.000 frank wordt afgeschaft is
het billljkheldshalve qeboden. aan de geringe peasioenen een levens-
minimum te waarborgen. Hij die om gezondheidsredenen verpllcht
werd zijn oppensioenstelling aan te vraqen, verdient dat men hem een
behoorllik pensioenbedraq toekent,

Art, Il

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt :

Na § 2 van ertikel 3 van het Koninklijk besluit van
12 Maart 1936 toeooeqen wat volgt:

« Het is de taak van het bestuur de woonplaats van
belenqhebbende op te sporen en haar per aangetekende
brief op de hoogte te brengen van de wijziging in de bur-
gerlijke stand. »

VERANTWOORDING.

Het is onbillijk aan belanghebbende het voorrecht van de rechten op
pensioen te ontnernen onder het voorwcndsel dat zl] haar aanvraag
niet zou hebben ingediend blnnen de termijn van één jaar, te rekenen
van de dag van het overlljden van haar echtgenoot af, want het is
mogelijk dat zij niet op de hoogte is van die toestand,

Art. 13.

1. ~ Na § l van het 3" een § Ibis (nieuw) toevoeqen,
die luidt als volgt:

« Wanneer het huioeliik gesloten na het stopzetten pan
de bedrijvigheid ten minste 6 jaar heeft geduurd, wordt het
recht op een. ioedutoenpensioen erkend, wanneer de echt-
genoot op het oqenblik van zijn ovetliiden een ancienni-
teitspensioen heeft genoten, De ingenottreding van het
pensioen wordt verdaagd tot wanneer de tvedutoe de lee]:
tijd van 60 jaar beteikt. »

VERANTWOORDING.

Het past, om menslievende redenen, een pensioen toe te kermen aan
weduwen die gehuwd waren met ceri gepenslonneerde. Hct is mogelijk
zich aan te sluiten bij die opvatting van de maatschappelijke vooruit-
gang, rnits ernstige waarborgen en met uitsluiting van misbrutken.

2. ~ § 2 van het 3" weqlaten.

Art. 17.

In fine toevoeqen wat volgt:

« Anderzijds moet de toepessinq van onderheoiqe wet
tot resulteet hebben aan elk lopend pensioen op 31 Decem-

[ '1 ]

Art.7.

Ajouter in fine un § 3, libellé comme suit :

« En cas d'incapacité totale et quel que soit l'âge de l'in-
téressé, le minimum net des ressources de la pension doit
être équioelent à 50 p. c. de le rémunération servant de
base pour Je celcul de celle-ci. »

Art. 8.

Ajoute. in fine l'alinéa suivant:

«: En cas d'incepecité totale N quel que soit l'äge de
l'intéressé. le minimum net des ressources de la pension
doit être équivslent il 50 p. c. de la rémunération servent
de base pour le calcul de celle-ci. » .

JUSTIFICATION POUR LES ARTICLES 7 ET 8.

Pour des raisens d'équité, il convient, si le plafond de 135.000 francs
est supprimé, de garantir aux petites pensions un minimum vital.
Celui qui a été obligé de prendre sa retraite pour motifs de santé
mérite qu'on lui accorde Je bénéfice d'un taux de pension décent.

Art, Il

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

Ajouter après le § 2 de tarticle 3 de TArrêté royal du
12 mars 1936 ce qui suit:

<IC li incombe il l'administration de rechercher le domicile
de l'intéressée et d'aviser celle-ci per lettre recommandée
de la modification de l'état civil.

JUSTIPICA TION.

Il est injuste d'enlever le privilège des droits â la pension, sous le
prétexte que l'lntëressée n'aurait pas introduit sa demande dans le délai
d'un an à partir du jour du décès de son époux, car J'intéressée pouvait
ignorer cette situation.

Art. 13.

I. ~ Après le § t du 3° ajouter un § Ibis (nouveau),
libellé comme suit:

« Si le mariage postérieur à la cessation de Lectiulté a
duré ail moins 6 ans, le droit à une pension de veuve est
reconnu lorsque le mari bénéficiait d'une pension d'ancien-
neté au moment de son décès. L'entrée en jouissance de la
pension est différée jusqu'à l'époque où la veuve atteindra
l'âge de 60 ans. »

JUSTIFICATION.

Il s'indique. par raison d'humanité, d'accorder une pension à des
veuves ayant épousé un pensionné. On peut se rallier à cette idée de
progrès social moyennant des garanties sérieuses excluant les abus.

2. - Supprimer le § 2 du 3°.

Art. 17.

Ajouter in fine le texte suivant:

« D'autre part, l'application de la présente loi doit avoir
pour effet d'accorder à roure pension en cours au 31 décem-



ber 1950 minstens een verhoging van 300 frank pet maand
te uetlenen, onqeecht de toepassing van de bepelingen van
ertikel 4 der wet van 1 Mei 1949.

Als dit minimum van 300 frank niet ioordt beœikt, zal
er een uitzonderlijke vergoeding toorden oerleend eoor een
bedreq dat toelaat deze grens te beteiken. »

VERANTWOORDING.

Van 1920 tot 1916 waren de bevorderinqen van het begin der adrni-
nlstratieve loopbanen onbeduidend, terwijl de laatste bevorderingen
belangrijker waren.

Sedert de nieuwe barerna's van I [anuarl 1946 zijn het inteqendeel
de ~'te bevorderinqen, deze der 8 jaren van het begin der loopbaan,
welke interessant zijn, terwijl de be lanqrtjkheid der laatste beperkt rs.

Hetgeen maakt dat de huidige qepensionneerden en deze onder de
werkende personeelsleden die vöór 1926 in dienst kwamen, en die hun
administratieve loopbaan hebben voortqezet met zcer beperkte aan-
vanqsbevorderinqen, op '1 einde der Ioopbaan, aan bevorderingsbedragen
komen die heel wat lager liggen dan deze bestaande vóör I [anuari 1916.

Deze onvolmaaktheden, voortvloeiend uit de structuurwijzigingen
van het huidiq geldelijk statuut. waarvan de oude qeneratie alleen
het qelaq betaalt, dienen verbeterd te worden.

In alwachtinq van' deze nodige hervorming dient cen voorlopige
maatregel getroffen welke toelaat van nu af de abnormalîterten te
verbeteren verbonden aan het wetsontwerp 191, zoals het wordt voor-
qesteld.

Het spreekt van zelf dat het niet volstaat door artlkel 17 te preci-
seren dat het globaal hedrag der maandelijkse pensioenbedraqen nlet
mag vermlnderd worden. Inderdaad, de gepensionneerde verwacht een
verbeterlnq dezer pensloenbedraqen en het als minimum voor elk
pensioen vastqesteld bedrag van 300 frank ls qcensztns overdreven.

Art. 18.

De volqende paragraaf toevoeqen :

« Bij de pensioenen die minder bedregen dan 101.000 fr.
's jaars iuordt een forfaitaire vergoeding van 500 frank
gevoegd, in minderinq te brenqen op een letete omuierkinq
van het stelsel der tust- en ooerleoinqspensioenen, Dit
ooorschot is niet teruqoorderbeer ooot de pensioenen die
88.000 frank niet ooerschriiden. De uitketinq geschiedt
binnen een maand na de uituaardiging uan de iuet, »

VERANTWOORD1NG.

Het staat vast dat de Regering in beginsel het besluit genomen heeft,
aan zekere leden van het Rijkspersoneel, wler wedde niet hoger Is dan
106.320 frank, een vergoeding van 500 frank te verlenen, in mindering
te brengen op een latere weddeaanpassinq.

Het geldt hier een cornpensatie wegens de verhoqinq van de kesten
van Ievensonderhoud tijdens het 4"' kwartaal van 1950.

We mogen Ioqischerwijze aannemen dat deze prijzenstijging nog
pijrrlijker gevolgen heeft gehad voor de gepensionneerden, wier inkorn-
sten aanzienlijk verrnindcrd zijn seelert ze hun functies hebbcn neerqc-
leqd.

Verder heeft de Regering in de Interdepartementale Syndicale Raad
van Advies aangekondigd dat het ontwerp tot omwerking van het pen-
sioenstelsel er op gericht is de pcnsloenen aan te passen op grondslag
van de nieuwe schalen der activiteitswedden.

Derhalve verdient het aanbevelirig dat ze zonder verwijl aan zekere
gepensionneerden ecn voorschot van SOD frank zou verlenen, zoals zc
besloten heeft te doen ten behoeve van bepaalde leden van het Rljks-
personeel,

Art. 19.

J. - a) Het bedrag 40.000 fr. vervangen door 72.000 fr,

b) In ondergeschikte orde, dit artikel doen luiden als
volgt:

If: Aan de gepensionneerden een pensioen genietend van
minder dan 10.000 frank wordt een uitzonderinqstoeleqe
uan 5 % toeqesteen:
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bre 1950 une majoration minimum de 300 francs par mois.
sans préjudice de l'application des. dispositions de l'arti-
cle 4 de la loi du "1 mai 1949.

Si ce minimum de 300 [renes n'est pas atteint. il sera
accordé une allocation exceptionnelle d'un montant pet-
mettent d'atteindre cette limite. :&

JUSTIFICATION.

De 1920 à 1946. les promotions de début des carrières administra-
tives étaient insignifiantes. tandis que les dernières promotions étalent
plus importantes.

Au contraire, depuis les nouveaux barèmes du ••• janvier 1916.
ce sont les premières promotions. celles des huit annees de début de
carrière qui sont intéressantes, tandis que les dernières sont d'une
importance réduite. '

Ce qui fait que les pensionnés actuels et ceux des agents en acu-
vité entrés en fonction avant 1926, qui ont poursuivi leur carrière admi-
nistrative avec des promotions de début très réduites, parviennent en
fin de carrière à des taux de promotion de loin inférieurs a ceux
existant avant le la< janvier 1916.

Il convient de corriger ces imperfections provenant des modifications
de structure du statut pécuniaire actuel dont la vieille génération paie
seule les frais.

En attendant cette réforme nécessaire. il se justifie de prendre une
mesure provisoire permettant de corriger dès maintenant les anoma-
lies inhérentes au projet de loi 191 tel qu'il est présenté.

Il va de soi qu'il ne suffit pas de préciser par l' article 17 que le
montant global des arréraqes mensuels ne peut être réduit. En effet.
le pensionné attend une amélioration de ces arrérages et le montant
de 300 Iranes fixé comme minimum pour toute pension n'a rien d'ex-
cessif.

Art. J8.

Ajouter le paragraphe suivant:

« Une allocation forfaitaire de 500 francs est accordée
aux pensions inférieures à 101.000 francs l'an il oeloir sur
une refonte ultérieure du régime des pensions de retraite
et de survie. L'avance ne serait pas récupérable pour les
pensions qui ne dépassent pas 88.000 francs. La liquidation
se fera dans le mois de la promulgation de la loi. 7>

JUSTIPICATION.

Il est établi que le gouvernement a pris Ia décision de principe d'ac-
corder une indemnité de 500 francs à certains agents de l'Etat jusqu'au
taux de 106.320 francs. à valoir sur une adaptation ultérieure des
traitements.

II s'agit d'une compensation en raison de la hausse du coüt de la vie,
pour le 4m• trimestre 1950.

On peut admettre, en toute logique. que cette hausse des prix a
fait sentir encore plus douloureusement ses effets chez les pensionnés
dont les ressources ont été sensiblement réduites depuis la cessation
des fonctions.

D'autre part, le gouvernement a annoncé au Comité Interdéparte-
mental de Consultation Syndicale que le projet de refonte du régime
des pensions tend à adapter les pensions sur la base des nouveaux
barèmes d'activité.

Il se recommanderait, dès lors, qu'il accorde dès maintenant une
avance de 500 francs à certaines pensions, comme il a décidé de le
faire pour certains agents de l'Etat.

Art, 19.

1. - a) Remplacer le taux de 40.000 fr. par 72.000 fr.

b) Subsidiairement, rédiger cet article comme suit:

« Il est accordé aux titulaires d'une pension inférieure
á 40.000 francs, rrrre allocation exceptionnelle de 5 %;
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Aan de gcpensionneerden met een pensioen van 10.000
frank tot 72.000 frank ioordt een uitzonderingsoecgoeding
van 3 '* toegestaan.»

VERANTWOORDING.

In feite gaat het hier over het opnieuw toekennen van de cornpen-
satlevergoedinqen welke afgeschaft werden vanaf 1 [anuarl 1950.

2. ~ Indien de datum van 30 Juni 1918 wordt gehand~
haafd in de artikelen van het ontwerp, toevoeqen wat
volgt: .

« De uiet van 18 Augustus 1948 ioordt gehandhaafd,
weerbi] een wachtvergoeding voor de peiequetie van 20,
25 of 30 t. h. 'iuordt toeqekend aan de cechthebbenden op
rust- en ooerleoinospensioenen, beheloe die [Jan meer dan
162.000 frank. »

VERANTWOORDING.

Het is klaar dat, indien de datum van 30 Juni 1948 wordt qehand-
haa fd, de meeste « kleine en middelmatige pensioenen ,> geen enkel
stoffelijk voordeel zullen halen uit die wet tot perequatie. Bovcndicn,
zullen alle huidige of toekomstiqc qepensionneerden beroofd worden
van het voordeel van artikel 8 van de wet van 1841 voor het qedeeltc
van de wedde dat voortvloelt ult de verbeterinqen die in de wedde-
schalen werden aanqebracht na 30 [unl 1948.

In bijkomende orde:

Toevoegen wat volgt aan artikel 19 :

« Een wachtvergoeding van 15 t. h. ioordt toegekend
aan de rechthebbenden op cen pensioen van mindet dan
30.000 frank per jaar; van 10 t, h, aan de rechthebbenden
op een pensioen van 30.000 tot 82.640 frank en van 5 t. h,
aan de techthebbenden op een pensioen (Jan meer dan
82.610 frank. behelce die van meer dan 162.000 frank. »

VERANTWOORDING.

Een compensatie is gewettigd om hct nadcel te vcrhelpen dat door
de gepensionneerden werd geieden. Men kan die compensa tic schatten
zoals aanqeduid in het amendement.

3. - De volqende paragraaf toevoeqen :

Ten einde aan de pensioenen ook verdet een ooldoende
koopkrecht te uieerbotqen, ioocdt het ioisselend stelsel,
gehuldigd bij ertikel '1 der wet uen 4 Mei 1949. als volgt
gewijzigd:

« De meendeliikse pensioentermijnen, vastgesteld over-
eenkomstiq de bepelinqen dezer toet, ioordeti vermeerderd
o] uerminderd met 2,5 % pee ceeks van la punten sti]>
ging of daling van het indexcijfer der kleinhendelsprijzen,
De eerste verhogingmet 2,5 % wordt oerleend zodra
het indexcijfer 385 bereiki: de eerste uerminderinq met
2,5 % wordt toegepast wanneer het indexcijfer onder 365
daalt. Het cijfer 375 wordt els spil qenomen, »

VERANTWOORDiNG.

Bij het door de wet van 'I Mei 1919 gehuldigde stelsel der schom-
melingen in verhoudinq tot het gemiddeld Indcxcljfer van 's Lands
klelnhandelsprljzen wordt bepaald, dat de maandelijkse pensioenter-
mljnen vermeerderd of vermlnderd worden Illet 5 % per reeks van
20 punten stijging of daling van bedoeld indexcljfcr. De cerste verho-
ging met 5 % zou tceqekend worden wanneer het lndexcljfer 110 be-
relkt: de eerste verrnlnderlnq met 5 % zou tocqepast wordcn wanneer
het beneden 351 daalt.
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Il est accordé al/X titulaires d'une pension de 10.000
francs à 72.000 francs. une allocation exceptionnelle de
3 %'»

JUSTIFICATION.

Il s' agit en somme du rétablissement des allocations cornpensatosrcs
supprimées à partir du le. janvier 1950.

2. - Si la date du 30 juin 1948 est maintenue aux arti-
cles du projet, ajouter ce qui suit:

« La loi du 18 aotit 1918 est maintenue. accordant une
indemnité d'attente pour la péréquation de 20. 25 ou 30 p. c-
al/X bénéficiaires de pensions de retraite et de survie. à (ex-
ception de celles dl?plus de 162.000 francs. »

JUSTIFICATION.

Il est clair, si la date du 30 juin 1948 est maintenue, que la plupart
dos « petites et moyennes pensions -c' nobtiendront aucun avantage ma-
tériel de cette loi de péréquation. En outre. tous les pensionnés actuela
ou futurs seront privés du bénéfice de l'article 8 de la ioi de 18H pour
ia partie du traitement dérivant des améliorations apportées aux barèmes
postérieurement au 30 jilin 1948.

Subsidiairement:

Ajouter ce qui suit à l'article 19 :

« Une indemnité d' attente de 15 p. c. sera accordée aux
titulaires d'une pension de moins de 30.000 francs l'an;
de la p. c. aux titulaires d'une pension de plus de 30.000
francs il 82.640 francs; de 5 p. c. aux titulaires d'une pen-
sion de plus de 82.640 [renes. à (exception de celles de
pius de J 62.000 francs. »

JUSTiFICATION.

Une compensation se justifie pour réparer le pré] udicc subi par les
pensionnés. On peut l'évaluer comme il est indiqué il {'amendcment.

3, ~ Ajouter le paragraphe suivant:

Afin de conserver aux pensions un pouuoù d'achat suf-
tisant. le régime de mobilité prévu pac rarticle :1 de la loi
du -1 mai 1919 sera modifié comme suit :

« Les arrérages mensuels de pension, établis conformé-
ment aux dispositions de la présente loi, seront majorés
ou réduits de 2.5 % par tranche de la points de hausse
ou de baisse de l'index des prix de détail. La première rna-
joration de 2,5 % sera accordée quand l'index atteindra
385; la premier réduction de 2,5 % sera accordée quand
l'index descendra en dessous de 365, L'index-pivot est fixé
à 375.»

JUSTIFICATION.

Le régime dt': mobilité en rapport avec l'index moyen des prix de
détail du royaume consacré par la loi du 4: mai 1949 prévoit que iI'S
arrérages mensuels de pension sont majorés ou réduits de 5 % par
tranche de 20 points de hausse ou de baisse dudit index. La première
majoration de 5 % serait accordée quand l'index atteindrait 410; la
première réduction de 5 % devrait être opérée quand il descendrait
en-dessous de 351.



Dit wisselend stelsel vond nog generlei tcepesslnq, omdat het te veel
ruimte laat voor stijging of daling. Inderdaad, daar het cijfer dat els
spil dient tussen 351 en ·410 ligt. blijft er een veel te grote ongevoelige
marge van 60 punten, doordat de spil 20 punten te hoog staat. Het Is
blllijker de spil op 375 vast Ie stellen, de schommellnqen van de kesten
van Jevensonderhoud in de twee richtinqen te volgen per reeks Van
JO punten in plaats van 20. en de verhoging op 2.5 % te bepalen in
plaats van op 5 %.

Art. 19bi.~ (nieuw).

Een artikel 19bis teevoeqen, dat luidt als voigt:

({ Aan alle rechthebbenden op een rust- of ooerleoinqs-
pensloen toeqekend vóór 1 [anueri 1946 of [Jan die detum
al tot 1 September 1947 niet inbeqrepen, wordt een ver~
hoging [Jan 20 t, h. !Jan de maandelijkse echtersielliqe
btuto-bedreqen toeqekend,»

Art. 19ter [nieuw}.

Een artikel 19ter invoegen, dat Iuidt als volqt :

({ Het. bedrag van 6.240 frank, dat thens deel uitmaeki
van de iuedde, zal eveneens vanaf de datum [Jan toepassing
ooor de loontrekkenden in eenmerkinq komen voor de be-
rekeninq der pensioenen. »

VERANTWOORDING.

Voor bedoeld tijdperk hebben de' gepensionneerden een tekort aan
inkomsten ondergaan in de marge van de aanqehaalde verhoging van
20 %.
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Ce régime de mobilité n'a pas encore eu la moindre application
parce qll'il laisse une marge trop grande' entre la hausse ou la baisse.
En effet, l'index-pivot entre 351 et 410 laisse une marge insensible de
60 points bien trop élevée parce que Jiodex~pivot est trop haut de
20 points. Il serait plus équitable d'établir l'mdex-ptvoe à 375, de pro--
céder dans les deux sens des variations du cout de la vie par tranche
de. 10 points au lieu de 20 et de fixer la majoration à 2,5 % au lieu
de 5 %'

Art. 19bis (nouveau).

Ajouter un article: 19bis, rédigé comme suit:

« Il est accordé à tous [es bénéficiaires d'une pension
de retraite ou de survie octroyée avant le 1" janvier 1946
ou à partir de cette date jusqu'au t-: septembre 1947 exclu-
sivement, une majoration de 20 p. c. dés arrérages mensuels
bruts. »

Art. 19ter (nouveau).

Ajouter un article 19ter, rédigé comme suit :

« La somme de 6.210 francs, actuellement incorporée au
traitement. entrera également en ligne de compte pour les
salariés pour le calcul des pensions, à partir de la date d'ep-
plicetion, »

JUSTIFICATION.

Pendant cette période, les pensionnés ont subi un manque de res-
sources. dans la marge de la majoration de 20 % indiquée.

A. DE SWEEMER,
P. DE BRUYN,
J. MARTEL.
J. BRACOPS.
E. RONGVAUX,
F. TIELEMANS.
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